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Vertaald door : Geralda van Emous

La Perle du Morvan
Saint- Honoré- les- Bains

Positief hoogteverschil :  
286 m

276 m

395 m

• Office de tourisme : 03 86 30 43 10, d’autres circuits à 
télécharger sur : www.tourismebazoisloiremorvan.fr.

Comité
• Comité Départemental de la Randonnée Pédestre 
de la Nièvre : 03 86 61 87 75, nievre@ffrandonnee.fr, 
https : //nievre.ffrandonnee.fr.
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 ONDERWEG TE ONTDEKKEN
• 

 

 

 

Préporché: Sint-Pieterskerk, 11e eeuw 
(standbeeld van Sint Pieter in de 14e eeuw, 
8 hedendaagse gebrandschilderde ramen 
op de thema van de vier seizoenen)
Uitzicht over Préporché, Montgaudon, 
Saint-Honoré-les-Bains
Uitzichtpunt op Mont 
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 TE ONTDEKKEN IN DE REGIO
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Saint-Honoré-les-Bains : Thermale 
voorziening (aardewerk en mozaïeken), 
Thermal Spa, Chapelle du Parc (privé maar 
open), Museum van het Verzet, Hameau de 
la Montagne (kasteel en zijn pottenbakkerij)
Villa's, Saint Loup kerk (kruis en aardewerk
(kruis en doopvont in Saint-Honoré-les-Bains 
aardewerk), landschapspark
Chiddes: klokkentoren uit de 11e eeuw, 
glas-in-loodramen van de Dideron-school
(imitatie 13e eeuw)
Sémelay: 11e eeuwse Cluniacensite
Villapourçon: 19e eeuws Château des 
Moines, stuwdam van Rangère, Dragne 
waterval 
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Faïence de Saint- Honoré- les- Bains
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Aan de bronnen van Saint-Honoré-les- 
Bains Het kuuroord staat al sinds de 
Oudheid bekend om de deugden en de 
kwaliteit van zijn thermale water. De 
Romeinen hebben het tot de 5e eeuw 
ontwikkeld.  
Een uniek en uitzonderlijk erfgoed, 
vele huizen in Saint-Honoré-les-Bains 
hebben een verre oorsprong. 
Sommige, oude huisjes met rieten daken, 
zijn in de loop der jaren gerenoveerd. 
Andere, vooral in het dorp, dateren uit 
het midden en het einde van de 19e 
eeuw. Vanaf 1855, met de ontwikkeling 
van de badplaats, verschenen er nieuwe 
gebouwen. In de thermale zone werden 
in de loop der jaren weelderige villa's 
gebouwd, die de gedurfde architectuur 
van de kuursteden weerspiegelen.

 

Thermes
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Ne pas jeter sur la voie publique

Deze must-see villa's kunnen worden 
ontdekt langs het circuit van het 
architectonisch erfgoed op smartphone of 
tablet verkrijgbaar bij het VVV-kantoor. 
Een integraal onderdeel van het 
Regionaal Park van de Morvan.  
De badplaats heeft zijn landschappen 
intact gehouden en zijn natuurlijke en 
patrimoniale rijkdom. Tal van 
mogelijkheden voor vrijetijdsbesteding, 
buitenactiviteiten en culturele bezoeken 
worden aangeboden aan degenen die van 
de gebaande paden af willen om te 
genieten van een pauze van het welzijn, 
weg van de drukte en de vervuiling om 
"op volle longen" te profiteren van de 
lucht en de rust van deze "Parel van de 
Morvan".

Beroemd om zijn thermale wateren, Saint-Honoré-les-Bains onthult, naast 
andere schatten, brede panorama's en een uniek architecturaal erfgoed.

LIGGING 
Saint Honoré-les-Bains, 27 km  
ten zuidwesten van Château-Chinon  
via de D 978 D 37 en D 985 
 
PARKEREN 
Gemeetenhuis
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Panorama sur Saint- Honoré- les- Bains
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Op de kruising met de weg rechtsaf slaan, deze gedurende 600 m volgen en na het huis het pad
links nemen. Blijf het hoofdpad volgen tot u bij de weg komt. Volg de weg naar rechts naar de
Fourmonté, op het kruispunt rechtsaf.

Vanaf het toeristenbureau gaat u de straat omhoog. Ga voor het stadion langs, volg de weg,
en vervolgens gaat u  voor de brandweerkazerne langs en neem de weg links richting Préporché.

Ga het pad links in na de elektrische transformator. Op het kruispunt, neem het pad naar rechts
vervolg deze weg gedurende 2 km tot u Préporché bereikt.
> De kerk Saint Pierre staat bij de ingang van het dorp aan de linkerkant.

Bij de weg, 100 m naar rechts, dan naar links, de weg wordt een pad.

Bij de huizen van La Milande, rechtsaf en meteen weer rechts. Bij de ruïnes, gaat u linksaf het
pad op omhoog.

Op de kruising met de weg gaat u linksaf, dan rechtsaf op het kruispunt en komt u bij Tussy op
de D 299. Neem het pad links dat na de laatste huizen overgaat in grasland.

Bij de weg rechtsaf, tot aan de Mont. Vervolgens op het kruispunt weer rechtsaf na het
pompstation vervolg de weg naar Fourmonté.

Sla linksaf de D 299 op tot aan het kruispunt.

Sla linksaf om via dezelfde weg als op de heenweg terug te keren naar het vertrekpunt.

Kleine variant (9 km lus)


